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	Menettelyjen symbolit

		*	Kuulemismenettely
	***	Hyväksyntämenettely
	***I	Tavallinen lainsäätämisjärjestys (ensimmäinen käsittely)
	***II	Tavallinen lainsäätämisjärjestys (toinen käsittely)
	***III	Tavallinen lainsäätämisjärjestys (kolmas käsittely)

(Menettely määräytyy säädösesityksessä ehdotetun oikeusperustan mukaan.)







	Tarkistukset säädösesitykseen

	Palstoina esitettävät parlamentin tarkistukset

Poistettava teksti merkitään vasempaan palstaan lihavoidulla kursiivilla. Tekstiä korvattaessa muutosmerkinnät tehdään molempiin palstoihin lihavoidulla kursiivilla. Uusi teksti merkitään oikeaan palstaan lihavoidulla kursiivilla.

Tarkistuksen tunnistetietojen ensimmäisellä ja toisella rivillä ilmoitetaan käsiteltävänä olevan säädösesityksen kohta, jota tarkistetaan. Jos tarkistus koskee olemassa olevaa säädöstä, jota säädösesityksellä muutetaan, tunnistetietojen kolmannella rivillä ilmoitetaan muutettavan säädöksen tyyppi ja numero ja neljännellä rivillä tarkistettavan tekstinkohdan paikannus.

Konsolidoituna tekstinä esitettävät parlamentin tarkistukset

Uusi teksti merkitään lihavoidulla kursiivilla. Poistettava teksti merkitään symbolilla ▌tai yliviivauksella. Tekstiä korvattaessa muutosmerkinnät tehdään siten, että uusi teksti merkitään lihavoidulla kursiivilla ja korvattava teksti poistetaan tai viivataan yli.
Parlamentin yksiköiden tekemiä lopullisen tekstin teknisiä muutoksia ei merkitä.
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LUONNOS EUROOPAN PARLAMENTIN LAINSÄÄDÄNTÖPÄÄTÖSLAUSELMAKSI
ehdotuksesta Euroopan parlamentin ja neuvoston asetukseksi asetusten (EU) N:o 1173/2011 ja (EU) N:o 473/2013 muuttamisesta niiden yhdenmukaistamiseksi EU:n talouden ohjausjärjestelmän kanssa ja kyseisen ohjausjärjestelmän yksinkertaistamiseksi
(COM(2025)0591 – C10‑0227/2025 – 2025/0311(COD))
(Tavallinen lainsäätämisjärjestys: ensimmäinen käsittely)
Euroopan parlamentti, joka
–	ottaa huomioon komission ehdotuksen Euroopan parlamentille ja neuvostolle (COM(2025)0591),
–	ottaa huomioon Euroopan unionin toiminnasta tehdyn sopimuksen 294 artiklan 2 kohdan ja 114 artiklan, joiden mukaisesti komissio on antanut ehdotuksen Euroopan parlamentille (C10‑0227/2025),
–	ottaa huomioon Euroopan unionin toiminnasta tehdyn sopimuksen 294 artiklan 3 kohdan,
–	ottaa huomioon Euroopan keskuspankin 18. marraskuuta 2025 antaman lausunnon[footnoteRef:1], [1:  EUVL C, C/2025/6772, 23.12.2025. ELI: https://eur-lex.europa.eu/legal-content/FI/TXT/PDF/?uri=CELEX:52025AB0037 ] 

–	ottaa huomioon työjärjestyksen 60 artiklan,
–	ottaa huomioon talous- ja raha-asioiden valiokunnan mietinnön (A10‑0000/2026),
1.	vahvistaa jäljempänä esitetyn ensimmäisen käsittelyn kannan;
2.	pyytää komissiota antamaan asian uudelleen Euroopan parlamentin käsiteltäväksi, jos se korvaa ehdotuksensa, muuttaa sitä huomattavasti tai aikoo muuttaa sitä huomattavasti;
3.	kehottaa puhemiestä välittämään parlamentin kannan neuvostolle ja komissiolle sekä kansallisille parlamenteille. 


<RepeatBlock-Amend><Amend>Tarkistus		<NumAm>1</NumAm>
<DocAmend>Ehdotus asetukseksi</DocAmend>
<Article>Johdanto-osan 7 kappale</Article>
	

	Komission teksti
	Tarkistus

	(7)	Asetuksessa (EU) N:o 1173/2011 sallitaan unionin toimielinten välinen taloudellinen vuoropuhelu asiasta vastaavan Euroopan parlamentin valiokunnan kutsusta, jotta ne voivat keskustella päätöksistä, jotka koskevat taloudellisten seuraamusten määräämistä unionin finanssipoliittisten sääntöjen noudattamatta jättämisen vuoksi. Kyseinen vuoropuhelu voi olla osa asetuksen (EU) 2024/1263 28 artiklassa säädettyä taloudellista vuoropuhelua.
	(7)	Unionin toimielinten ja erityisesti Euroopan parlamentin, neuvoston ja komission välisen vuoropuhelun tehostamiseksi sekä suuremman avoimuuden ja vastuuvelvollisuuden varmistamiseksi asetuksessa (EU) N:o 1173/2011 sallitaan unionin toimielinten välinen taloudellinen vuoropuhelu asiasta vastaavan Euroopan parlamentin valiokunnan kutsusta, jotta ne voivat keskustella päätöksistä, jotka koskevat taloudellisten seuraamusten määräämistä unionin finanssipoliittisten sääntöjen noudattamatta jättämisen vuoksi.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>2</NumAm>
<DocAmend>Ehdotus asetukseksi</DocAmend>
<Article>Johdanto-osan 27 kappale</Article>
	

	Komission teksti
	Tarkistus

	(27)	Asetuksen (EU) N:o 473/2013 puitteissa tehtyjen päätösten läpinäkyvyyden, vastuuvelvollisuuden ja omistajuuden lisäämiseksi Euroopan parlamentti, neuvosto ja komissio voivat käydä taloudellista vuoropuhelua alustavien talousarviosuunnitelmien tarkasta sisällöstä, alustavia talousarviosuunnitelmia koskevista komission lausunnoista euroryhmässä käydyn keskustelun tuloksista siltä osin kuin tulokset on julkistettu sekä kokonaisarviosta, joka on laadittu julkisen talouden tilanteesta ja näkymistä koko euroalueella. Jotta toimielinten välistä vuoropuhelua voidaan yksinkertaistaa ja jotta yhdennetympi julkisen talouden valvonta olisi mahdollista, tämä taloudellinen vuoropuhelu voitaisiin sisällyttää asetuksen (EU) 2024/1263 nojalla käytävään taloudelliseen vuoropuheluun.
	(27)	Asetuksen (EU) N:o 473/2013 puitteissa tehtyjen päätösten läpinäkyvyyden, vastuuvelvollisuuden ja omistajuuden lisäämiseksi Euroopan parlamentti, neuvosto ja komissio voivat käydä taloudellista vuoropuhelua alustavien talousarviosuunnitelmien tarkasta sisällöstä, alustavia talousarviosuunnitelmia koskevista komission lausunnoista euroryhmässä käydyn keskustelun tuloksista siltä osin kuin tulokset on julkistettu sekä kokonaisarviosta, joka on laadittu julkisen talouden tilanteesta ja näkymistä koko euroalueella.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>3</NumAm>
<DocAmend>Ehdotus asetukseksi</DocAmend>
<Article>1 artikla – 1 kohta – 11 alakohta</Article>
<DocAmend2>Asetus (EU) N:o 1173/2011</DocAmend2>
<Article2>13 artikla – otsikko</Article2>
	

	Komission teksti
	Tarkistus

	Uudelleentarkastelu
	Asetuksen soveltamisen uudelleentarkastelu ja sitä koskevat kertomukset


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>4</NumAm>
<DocAmend>Ehdotus asetukseksi</DocAmend>
<Article>2 artikla – 1 kohta – 14 alakohta – a alakohta – ii alakohta</Article>
<DocAmend2>Asetus (EU) N:o 473/2013</DocAmend2>
<Article2>15 artikla – 1 kohta – d alakohta</Article2>
	

	Komission teksti
	Tarkistus

	ii)	kumotaan d alakohta;
	Poistetaan.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>5</NumAm>
<DocAmend>Ehdotus asetukseksi</DocAmend>
<Article>2 artikla – 1 kohta – 14 alakohta – a alakohta – ii a alakohta (uusi)</Article>
<DocAmend2>Asetus (EU) N:o 473/2013</DocAmend2>
<Article2>15 artikla – 1 kohta – d alakohta</Article2>
	

	Nykyinen teksti
	Tarkistus

	
	ii a)	korvataan d alakohta seuraavasti:

	d) 9 artiklan 4 kohdassa ja 12 artiklan 3 kohdassa tarkoitetuista neuvoston toimista.
	”d) Euroopan unionin toiminnasta tehdyn sopimuksen 126 artiklan 8 kohdan nojalla julkistetuista neuvoston suosituksista.”;


Or. <Original>{EN}en</Original>

</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>6</NumAm>
<DocAmend>Ehdotus asetukseksi</DocAmend>
<Article>2 artikla – 1 kohta – 14 alakohta – b alakohta</Article>
<DocAmend2>Asetus (EU) N:o 473/2013</DocAmend2>
<Article2>15 artikla – 2 kohta</Article2>
	

	Komission teksti
	Tarkistus

	b)	kumotaan 2 kohta.
	Poistetaan.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>7</NumAm>
<DocAmend>Ehdotus asetukseksi</DocAmend>
<Article>2 artikla – 1 kohta – 14 alakohta – b a alakohta (uusi)</Article>
<DocAmend2>Asetus (EU) N:o 473/2013</DocAmend2>
<Article2>15 artikla – 2 kohta</Article2>
	

	Nykyinen teksti
	Tarkistus

	
	b a)	muutetaan 2 kohta seuraavasti:

	2.	Euroopan parlamentin asiasta vastaava valiokunta voi tarjota jäsenvaltiolle, jota koskee 11 artiklan 2 kohdassa tarkoitettu komission suositus tai 1 kohdan d alakohdassa tarkoitettu neuvoston toimi, tilaisuuden osallistua näkemystenvaihtoon.
	”2.	Euroopan parlamentin asiasta vastaava valiokunta voi tarjota jäsenvaltiolle, jota koskee 1 kohdan d alakohdassa tarkoitettu neuvoston toimi, tilaisuuden osallistua näkemystenvaihtoon.”;


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Perustelu</TitreJust>
Taloudellisen vuoropuhelun palauttamisella (asetuksen (EU) N:o 473/2013 15 artikla) pyritään säilyttämään parlamentin tehtävä.</Amend></RepeatBlock-Amend>
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